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Unir frases con weil y dass
Alemán · A2.2 · 4.º de ESO

1. Expresar una causa
En subordinadas escritas ordinarias con weil o dass, el verbo conjugado simple va al
final y la subordinada se separa con coma. Weil introduce causa; dass introduce aquí
el contenido de lo que alguien dice o sabe.
A: Ich bleibe zu Hause. Ich bin krank. Une con weil: la enfermedad causa que me
quede. B: Tom lernt Deutsch. Er besucht Berlin. Une con weil: la visita motiva que
Tom estudie alemán.
a) Une A empezando por Ich bleibe. Señala coma y verbo de la subordinada.

b) Une B empezando por Tom lernt. Conserva la relación causal indicada.

2. Comunicar un contenido
A: Mia sagt: «Ich wohne in Bonn». Informa con Mia sagt, dass ...; usa sie para
Mia. B: Ich weiß: «Der Zug kommt heute». Comunica ese dato con dass, sin
añadir una causa.
c) Reescribe A con dass. Explica el cambio de pronombre y posición verbal.

d) Reescribe B con dass. ¿Por qué hoy no es una causa introducida por weil?

He comprobado los datos. He explicado mis respuestas.
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